
Martinilied

Oh, heiliger Martini, 

du Inwohner ewiger Freuden,

du Inwohner ewiger Freuden.

Dieser hat dich selber auserwählt, auserwählt

den du mit dem Mantel bedecket hast,

den du mit dem Mantel bedecket hast.

Nun sind wir dir, ganz ergeben,

und bitten dich demütiglich,

und bitten dich demütiglich,

daß wir mit dir auch genießen, auch genießen

mit dir die ewigen Freuden,

mit dir die ewigen Freuden.

Dankvers
Martini, lieber Herr, wir bitten, dass Christolus, jawohlus, jawohlus, allzeit spiriga 

freun.

Guet Nacht. Vergeltˋs Gott.
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